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PLUG IN
Connect the mains lead to the Mains input.

Branchez le cordon d'alimentation à la prise secteur.

電源コードを電源入力端子に接続してください。

Press the locking pin.

 
Appuyez sur la goupille de verrouillage

 
ロックピンを押す 。

Swing out the kickstand until it clicks.

 
Faites pivoter le pied d'appui jusqu'à ce qu'il 
s'enclenche.

 
キックスタンドをカチッと音がするまで外側に倒す 。

Tilt the cabinet back for angled use.

 
Inclinez l'enceinte vers l'arrière pour une 
utilisation inclinée.

 
キャビネットを後方に傾けて角度調整で使用
する 。

Press the pin again to return the kickstand to its stored 
position.

 
Appuyez à nouveau sur la goupille pour remettre le pied 
d'appui dans sa position de rangement.

 
ピンを再度押すとキックスタンドが収納位置に戻ります 。

INPUT
Connect the output from your modeller, profiler, or pedal-format amplifier’s 
line-level output to the Combi Jack Input.

Connectez la sortie ligne de votre modélisateur, profileur ou amplificateur au 
format pédale à l'entrée Combi Jack.

モデラー、プロファイラー、またはペダルフォーマットアンプのラインレベル出
力をコンボジャック入力端子に接続してください。

POWER
Turn the unit on via the Power Switch on the top panel. The Power LED  
will illuminate.

Allumez l'appareil à l'aide de l'interrupteur d'alimentation situé sur le 
panneau supérieur. Le voyant d'alimentation s'allume.

上面パネルの電源スイッチでユニットの電源を入れてください。電源LEDが点
灯します。
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C O N G R A T U L A T I O N S  O N  B U Y I N G  T H I S  
A R T I S T  F R  P O W E R E D  C A B I N E T 

Your new Artist FR delivers powerful full-range, flat-response tone with the punch and  
feel of a real amp — all in a compact, portable format. Whether at home, in rehearsal,  
or on stage, shape your sound with intuitive EQ controls and experience your tone the  

way it’s meant to be heard.

Use the Volume control on the top panel to 
adjust volume.

INPUT CLIP: If this lights up, your input 
signal is too loud and may cause unwanted 
distortion. Lower the Volume control, or the 
output from your device.

Utilisez le bouton de réglage du volume 
situé sur le panneau supérieur pour régler 
le volume.

INPUT CLIP : Si ce voyant s'allume, cela 
signifie que le signal d'entrée est trop fort 
et peut causer une distorsion indésirable. 
Baissez le volume ou réduisez la sortie de 
votre appareil.

トップパネルの音量調節ボタンで音量を調
整してください。

INPUT CLIP: このランプが点灯した場
合、入力信号が過大であり、不要な歪みが
生じる可能性があります。ボリュームコント
ロールを下げてください、またはデバイスの
出力を下げてください。

Engage the GROUND LIFT switch if you 
encounter unwanted mains hum. 
 

Activez le commutateur GROUND LIFT 
si vous rencontrez un bourdonnement 
indésirable provenant de la prise secteur.

不要な電源ハムが発生した場合
は、GROUND LIFTスイッチをオンにして
ください。

The XLR Output on the rear panel directly passes your input signal for easy routing to a PA, mixer, or interface.
This output is not affected by the EQ controls on the cabinet.

La sortie XLR sur le panneau arrière transmet directement votre signal d'entrée pour un routage facile vers une 
sono, une table de mixage ou une interface.
Cette sortie n'est pas affectée par les commandes d'égalisation de l'enceinte.

リアパネルのXLR出力は入力信号を直接出力するため、PAシステム、ミキサー、インターフェースへの接続が容
易です。この出力はキャビネットのEQコントロールの影響を受けません。

The top panel includes a powerful EQ 
section. Adjust these controls to tailor the 
cabinet’s response to your room and tone:

Le panneau supérieur comprend une 
section d'égalisation puissante. Réglez ces 
commandes pour adapter la réponse du 
baffle à votre pièce et à votre son :

トップパネルには強力なEQセクションを搭
載。これらのコントロールを調整し、キャビ
ネットのレスポンスを部屋の特性や音色に
合わせて最適化してください：

BASS:  
 
Adjusts low frequencies 
 
Règle les basses fréquences 
 
低域を調整

 
MIDDLE: 
 
Adjusts midrange frequencies 
 
Règle les fréquences moyennes 
 
中域を調整

 
TREBLE: 
 
Adjusts high frequencies 
 
Règle les hautes fréquences 
 
高域を調整

 
PRESENCE: 
 
Adjusts brightness and “air” 
 
Règle la brilliance et les très hautes 
fréquences  
 
明るさと「空気感」を調整

SET YOUR VOLUME

GROUND LIFTCONNECT TO OTHER GEAR

SHAPE YOUR SOUND

M I X E R M O D E L L E R

Welcome to ARTIST FR
Let's get you started

www.blackstaramps.com/artist-fr/go

C A U T I O N :  P I N C H  P O I N T
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N
ur m

it einem
 trockenen Lappen reinigen

Stecken Sie niem
als O

bjekte jeglicher Art in die Lüftungsschlitze des G
ehäuses.

Setzen Sie dieses G
erät nicht R

egen, Flüssigkeiten oder Feuchtigkeit jeglicher Art aus. 
B

efolgen Sie alle auf dem
 Produkt ausgew

iesenen W
arnungen und Anleitungen!

Platzieren Sie dieses Produkt nicht auf einem
 instabilen R

ollw
agen, Ständer oder Tisch. D

as Produkt kann 
herunterfallen und dem

 Produkt oder Personen ernsthaften Schaden zufügen!

D
ieses Produkt sollte nicht in der N

ähe einer W
ärm

equelle w
ie einem

 O
fen, H

eizkörper oder einem
 anderen H

itze 
entw

ickelnden Verstärker platziert w
erden.

Verw
enden Sie nur das zum

 Lieferum
fang gehörende N

etzkabel, das m
it der N

etzstrom
versorgung in Ihrer R

egion 
kom

patibel ist.
N

etzkabel m
üssen stets m

it Vorsicht gehandhabt und ersetzt w
erden, w

enn sie in irgendeiner W
eise beschädigt 

w
erden.

B
rechen Sie niem

als den Erdungsstift (Erde) am
 N

etzkabel ab.
D

as N
etzkabel sollte aus der Steckdose gezogen w

erden, w
enn das G

erät längere Zeit nicht verw
endet w

ird.
B

evor das G
erät eingeschaltet w

ird, m
uss der Lautsprecher entsprechend der B

eschreibung im
 H

andbuch unter 
Verw

endung des vom
 H

ersteller em
pfohlenen Kabels angeschlossen w

erden.
Ersetzen Sie beschädigte Sicherungen stets m

it der korrekten Spannung und Art.
Trennen Sie niem

als die schützende N
etz/Erde-Verbindung.

H
ohe 

Lautsprecherpegel 
können 

perm
anente 

H
örschäden 

verursachen. 
Sie 

sollten 
daher 

die 
direkte 

N
ähe 

zu Lautsprechern, die auf hohen Pegeln betrieben w
erden, verm

eiden. Tragen Sie einen H
örschutz, w

enn Sie 
D

ieses Produkt ist m
öglicherw

eise anfällig für elektrom
agnetische Störungen. In diesem

 Fall unternehm
en Sie bitte

folgende M
aßnahm

en um
 die Störung zu begrenzen.
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N
’ouvrez pas le boîtier de l’appareil. C

et appareil ne possède aucune pièce sur laquelle l’utilisateur puisse intervenir. 

N
’introduisez jam

ais d’objets dans les fentes de ventilation du boîtier de l’appareil.
N

’exposez pas cet appareil à la pluie, à des liquides ni à aucune form
e d’hum

idité. 
nt sur le produit !

N
e placez pas ce produit sur un chariot, un guéridon ou une table instable. Il pourrait tom

ber et ce faisant 
sérieusem

ent s’endom
m

ager ou causer des blessures !
N

e couvrez pas les fentes de ventilation ni les ouvertures et ne les obstruez pas non plus. 

produisant de la chaleur.
U

tilisez uniquem
ent le cordon d’alim

entation fourni car il est com
patible avec la tension de l’alim

entation générale 
de votre secteur.
M

anipulez toujours les cordons d’alim
entation avec le plus grand soin. R

em
placez-les s’ils sont endom

m
agés.

N
e détachez jam

ais la prise de terre du cordon d’alim
entation.

D
ébranchez le cordon d’alim

entation en cas d’inutilisation prolongée de l’appareil.
Avant d’allum

er l’appareil, branchez l’enceinte de la m
anière décrite dans la notice d’em

ploi à l’aide du cordon 
recom

m
andé par le fabricant.

R
em

placez toujours les fusibles endom
m

agés par des fusibles du type et du calibre appropriés.
N

e débranchez jam
ais la connexion à la terre de protection.

C
e produit peut être sensible aux interférences électrom

agnétiques.
Si cela se produit, prenez des m

esures pour lim
iter les interférences.

D
uration Per D

ay In H
ours 

Sound Level dBA, Slow
 R

esponse
8  
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6  

92
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3  
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102
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105
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La U
.S. G

overnm
ent´s O

ccupational Safety and H
ealth Adm

inistration (O
SH

A) ha elaborato la seguente tabella di 
tolleranza ai rum

ori:
D

urata al giorno in ore 
Livello Sonoro in dB

8  
90

6  
92

4  
95

3  
97

2  
100

1½
  

102
1 

105
½

 
110

¼
 o m

eno  
115

Secondo l’O
SH

A, l’esposizione a livelli superiori ai lim
iti am

m
issibili di cui sopra potrebbe causare la perdita dell’udito.

Protezioni per le orecchie nei canali auricolari o sopra le orecchie devono essere indossate quando si utilizza questo 

Per assicurarsi contro un’esposizione potenzialm
ente pericolosa ad elevati livelli di pressione sonora, si raccom

anda 
che tutte le persone esposte ad apparecchi in grado di produrre elevati livelli di pressione sonora, com

e questo 
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N
on aprire lo chassis dell’apparecchiatura. N

on ci sono parti riparabili dall’utente all’interno di questo apparecchio. Per 

Pulire solo con un panno asciutto.

N
on inserire oggetti di alcun tipo nelle fessure di ventilazione sul corpo dell’apparecchio.

N
on esporre l’apparecchio a pioggia, liquidi o um

idità di qualsiasi tipo.
N

on collocare il prodotto su un carrello instabile, supporto o tavolo. Il prodotto potrebbe cadere, causando gravi danni 
al prodotto o alle persone!
N

on coprire o ostruire le prese di ventilazione o le aperture.

che produca calore.
U

tilizzare solo il cavo di alim
entazione in dotazione, che sia com

patibile con la tensione di rete nella vostra zona.
C

avi di alim
entazione devono sem

pre essere m
aneggiati con cura e deve essere sostituito se danneggiato in qualsiasi m

odo.
N

on rom
pere il perno della terra (la m

essa a terra) sul cavo di alim
entazione.

Il cavo di alim
entazione deve essere scollegato quando l’unità non viene utilizzato per lunghi periodi di tem

po.
Prim

a di accendere l’apparecchio, l’altoparlante deve essere collegato com
e descritto nel m

anual di istruzioni, 
utilizzando il cavo raccom

andato dal produttore.
Sostituire sem

pre i fusibili danneggiati con fusibili dello stesso tipo.
N

on scollegare m
ai il conduttore di protezione della rete di collegam

ento di terra.

Q
uesto prodotto potrebbe essere soggetto ad interferenze elettrom

agnetiche.
Se si dovesse verificare, occorre ridurre le interferenze.

ad alti livelli.
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U
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O

.
LA O

FIC
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A AM
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A D
E PR

O
TEC

C
IÓ

N
 D
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D

 H
A ESPEC
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AD

O
 LO
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U
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TES N

IVELES 
AD

M
ISIB

LES D
E EXPO

SIC
IÓ

N
 D

E R
U

ID
O

.
D

U
R

AC
IÓ

N
 PO

R
 D

IA Y H
O

R
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N
IVEL D

E SO
N
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ESPU
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C
U

ALQ
U

IER
 EXPO

SIC
IÓ

N
 PO

R
 EN

C
IM

A D
E LO

S LIM
ITES M

EN
C

IO
N

AD
O

S PU
ED

EN
 PR

O
VO

C
AR

 PER
D

ID
AS 

AU
D

ITIVAS.
LO

S 
TAPO

N
ES 

PR
O

TEC
TO

R
ES 

D
EB

EN
 

D
E 

SER
 

U
TILIZAD

O
S 

C
U

AN
D

O
 

SE 
O

PER
E 

ESTE 
SISTEM

A 
D

E 
AM

PLIFIC
AC

IÓ
N

 PAR
A PR

EVEN
IR

 D
E U

N
A PER

M
AN

EN
TE PER

D
ID

A D
E O

ID
O

 SI LA EXPO
SIC

IÓ
N

 ES EXC
ESIVA 

O
 ESTÁ PO

R
 EN

C
IM

A D
E LO

S LIM
ITES D

ESC
R

ITO
S AR

R
IB

A. PAR
A PR

EVEN
IR

 C
O

N
TR

A U
N

A EXPO
SIC

IÓ
N

 
PELIG

R
O

SA A ALTO
S N

IVELES D
E SO

N
ID

O
 SE R

EC
O

M
IEN

D
A A TO

D
AS LAS PER

SO
N

AS Q
U

E PU
ED

AN
 ESTAR

 
EXPU

ESTAS A N
IVELES PR

O
D

U
C

ID
O

S PO
R

 U
N

 SISTEM
A D

E AM
PLIFIC

AC
IÓ

N
 C

O
M

O
 ESTE Q

U
E PR

O
TEJAN

 SU
S 

O
ID

O
S M

IEN
TR

AS LA U
N

ID
AD

 ESTÁ EN
 FU

N
C

IO
N

AM
IEN

TO
.Todos los aparatos eléctricos o electrónicos se 

deben desechar de form
a distinta del servicio 

m
unicipal de recogida de basura, a través 

de puntos de recogida designados por el 
gobierno o las autoridades locales.

E
sp

a
ñ
o
l

Tutti i prodotti elettrici ed elettronici dovrebbero 

dal governo o dalle autorità locali.

Ita
lia

n
o

J
a
p
a
n
e
se

U
S

A
/C

a
n
a
d
a

kontinuierlich hohen Pegeln ausgesetzt sind.
W

enn das Produkt nicht norm
al funktioniert, w

ährend die B
etriebsanleitung befolgt w

ird, übergeben Sie das Produkt 

D
ie Verw

altung zur G
esundheit und Sicherheit am

 Arbeitsplatz der U
S-R

egierung (O
SH

A) hat die folgenden zulässigen 
Lärm

pegelbelastungen festgelegt:
D

auer pro Tag in Stunden 
Lärm

pegel dBA, Langsam
e R

eaktion
8  

90
6  

92
4  

95
3  

97
2  

100
1½

  
102

1 
105

½
 

110
¼

 oder w
eniger  

115
Laut der O

SH
A kann jede B

elastung oberhalb der oben genannten zulässigen G
renzw

erte zu gew
issen H

örverlusten 
führen.
W

enn dieses Verstärkersystem
 betrieben w

ird, m
üssen O

hrschützer im
 O

hrkanal oder über den O
hren getragen 

w
erden, um

 perm
anenten H

örverlust zu verm
eiden, w

enn die B
elastung oberhalb der oben festgelegten G

renzw
erte 

liegt. U
m

 sich gegen potenziell gefährliche B
elastungen durch hohe Schalldruckpegel zu schützen, w

ird em
pfohlen, 

dass alle Personen, die G
eräten w

ie diesem
 Verstärkersystem

 ausgesetzt sind, die in der Lage sind, hohe 
Schalldruckpegel zu entw

ickeln, w
ährend des B

etriebs dieses G
eräts durch O

hrschützer geschüt zt w
erden.

de rester à proxim
ité des enceintes lorsque le volum

e est élevé. Portez des protecteurs d’oreilles en cas d’exposition 
continue à des niveaux sonores élevés.

sonores :
D

urée par jour en heures 
N

iveau sonore (dBA), réponse lente
8  

90
6  

92
4  

95
3  

97
2  

100
1½

  
102

1 
105

½
 

110
¼

 ou m
oins de  

115
D

’après cette loi, toute exposition d’une durée supérieure aux lim
ites autorisées ci-dessus peut entraîner une perte 

auditive.
D

es protecteurs d’oreilles doivent être portés dans le canal auditif ou sur l’oreille lors de l’utilisation de ce systèm
e 

d’éviter toute exposition potentiellem
ent dangereuse à des niveaux de pression acoustique élevés, il est conseillé que 

toutes les personnes exposées à des appareils capables de produire des niveaux de pression acoustique élevés tels 

Alle Elektro- und Elektronik-Altgeräte m
üssen 

getrennt vom
 Hausm

üll über dafür staatlich 
vorgesehenen Stelen entsorgt w

erden.

Les 
élém

ents 
électriques 

et 
électroniques 

doivent 
être 

jetés 
séparém

ent, 
dans 

les 

m
unicipalité.

À H
ohe Lautsprecherpegel können perm

anente H
örschäden verursachen. Sie sollten daher die direkte N

ähe zu
Lautsprechern, die auf hohen Pegeln betrieben w

erden, verm
eiden. Tragen Sie einen H

örschutz, w
enn Sie

des niveaux élevés, le volum
e des enceintes peut causer des pertes auditives définitives. Par conséquent, évitez

https://w
w

w.blackstaram
ps.com

/declaration-of-conform
ity

Please download the CE declaration 
of conform

ity for your Blackstar 
 

product at this address:

D
ie 

vollständige 
Konform

itätserklärung 
kann 

auf 
w

w
w

.blackstaram
ps.com

 heruntergeladen w
erden.

IM
P

O
R

T
A

N
T

 S
A

F
E

T
Y

 IN
S

T
R

U
C

T
IO

N
S

こ
の
製
品
は
電
磁
干
渉
の
影
響
を
受
け
る
こ
と
が
あ
り
ま
す
。

こ
の
場
合
、電
磁
干
渉
を
制
限
す
る
た
め
の
対
策
を
講
じ
て
く
だ
さ
い
。

W
arning!

Im
portant safety inform

ation!
R

EA
D

 
TH

E 
FO

LLO
W

IN
G

 
IN

FO
R

M
ATIO

N
 

C
A

R
EFU

LLY. 
SAVE 

A
LL 

IN
STR

U
C

TIO
N

S 
FO

R
 

FU
TU

R
E R

EFER
EN

C
E!

Follow
 all w

arnings and instructions m
arked on the product!

D
anger! H

igh internal operating voltages.
D

o not open the equipm
ent case. There are no user serviceable parts in this equipm

ent. R
efer all servicing to a 

qualified service personnel.
C

lean only w
ith a dry cloth.

C
ondensation can form

 on the inside of the product if it is m
oved from

 a cold environm
ent to a w

arm
er location. 

B
efore sw

itching the unit on, it is recom
m

ended that the unit be allow
ed to reach room

 tem
perature.

U
nauthorised m

odification of this equipm
ent is expressly forbidden by B

lackstar Am
plification Ltd.

N
ever push objects of any kind into ventilation slots on the equipm

ent casing. D
o not expose this apparatus to rain, 

liquids or m
oisture of any type.

D
o not place this product on an unstable trolley, stand or table. The product m

ay fall, causing serious dam
age to the 

product or to persons!
D

o not cover or block ventilation slots or openings.
This product should not be placed near a source of heat such as a stove, radiator, or another heat producing am

plifier.
U

se only the supplied pow
er cord w

hich is com
patible w

ith the m
ains voltage supply in your area. Pow

er supply cords 
should alw

ays be handled carefully and should be replaced if dam
aged in any w

ay.
N

ever break off the earth (ground) pin on the pow
er supply cord.

The pow
er supply cord should be unplugged w

hen the unit is to be unused for long periods of tim
e.

B
efore the unit is sw

itched on, the loudspeaker should be connected as described in the handbook using the lead 
recom

m
ended by the m

anufacturer.
Alw

ays replace dam
aged fuses w

ith the correct rating and type.
N

ever disconnect the protective m
ains earth connection.

H
igh loudspeaker levels can cause perm

anent hearing dam
age. You should therefore avoid the direct vicinity of 

loudspeakers operating at high levels. W
ear hearing protection if continuously exposed to high levels.

This product m
ay be susceptible to electrom

agnetic interference. If this occurs take steps to lim
it interference.

Kondensation kann sich auf der Innenseite des Produkts bilden, w
enn es von einer kalten U

m
gebung an einen w

ärm
eren 

O
rt bew

egt w
ird. Bevor das G

erät eingeschaltet w
ird, w

ird em
pfohlen, dass das G

erät Raum
tem

peratur erreicht.
U

nbefugte Änderungen an diesem
 G

erät sind ausdrücklich von B
lackstar Am

plification Ltd. verboten.

La condensation peut se form
er à l'intérieur du produit s'il est déplacé d'un environnem

ent froid vers un endroit plus chaud. 
Avant de m

ettre l'appareil en m
arche, il est recom

m
andé de le laisser atteindre la tem

pérature am
biante.

Toute m
odification non autorisée de cet équipem

ent est expressém
ent interdite par Blackstar Am

plification Ltd.

La condensazione può form
arsi all'interno del prodotto se viene spostato da un am

biente freddo a un luogo più caldo. 
Prim

a di accendere l'unità, si consiglia di farla raggiungere la tem
peratura am

biente. 
La m

odifica non autorizzata di questo apparecchio è espressam
ente vietata da Blackstar Am

plification Ltd.
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ALC
AN

C
E LA TEM

PERATU
RA AM

BIEN
TE. LA M

O
D

IFIC
AC

IÓ
N

 N
O

 AU
TO

RIZAD
A D

E ESTE EQ
U

IPO
 ESTÁ EXPRESA-

M
EN

TE PRO
H

IBID
A PO

R BLAC
KSTAR AM

PLIFIC
ATIO

N
 LTD

.

If the product does not operate norm
ally w

hen the operating instructions are follow
ed, then refer the product to a 

qualified service engineer.
The U

.S. G
overnm

ent's O
ccupational Safety and H

ealth Adm
inistration (O

SH
A) has specified the follow

ing 
perm

issible noise level exposures:

According to O
SH

A, any exposure in excess of the above perm
issible lim

its could result in som
e hearing loss.

Ear plug protectors in the ear canals or over the ears m
ust be w

orn w
hen operating this am

plification system
 in order 

to prevent a perm
anent hearing loss if exposure is in excess of the lim

its as set forth above. To ensure against 
potentially dangerous exposure to high sound pressure levels, it is recom

m
ended that all persons exposed to 

equipm
ent capable of producing high sound pressure levels such as this am

plification system
 be protected by 

hearing protectors w
hile this unit is in operation.

All electrical and electronic products should 
be disposed of separately from

 the 
m

unicipal w
aste stream

 via designated 
collection facilities appointed by the 
governm

ent or the local authorities.

To prevent possible hearing 
dam

age, do not listen at high 
volum

e levels for long periods.
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